
Chapter Two

Chapter 2

  According to most modern translations, the festival 
that was being celebrated in verse 1 was called Pente-
cost. This is the Greek word, meaning “yft”u, xsed to 
describe the eSisting and ancient festival of Fhavxot, 
the Weast of Heeks. The pebrew word “Fhavxotu is 
the Ilxral form of the word “weeku. Et was called this 
becaxse the date of the festival was determined b” liter-
all” coxnting seven weeks from the da” after the start 
of Passover, according to 3Sodxs 4:2DD, 6exterono-
m” 1920-1L and 5eviticxs D421B,19. The Nible clearl” 
states that the coxnting of the seven weeks was linked to 
Passover, which was and is alwa”s celebrated according 
to 5eviticxs D42B Ier the lxnar calendar on the 1:th of 
the month of Cisan. 

  The cxrrent Iractice of determining the Rhristian 
holida” of Pentecost is to coxnt yft” da”s from the 
celebration of 3aster. Es it not interesting that even 
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toda”, Ier Rhxrch coxncils that began xnder Ron-
stantine in 4DB R3, the annxal date for 3aster is still 
determined to be the yrst Fxnda” following the fxll 
moon after the vernal e?xinoS, according to the Ia-
gan calendarJ

  Hhat are we to make of cxrrent chxrch traditions 
that rename Niblical festivals and celebrate them on 
the wrong da”sJ

  The teSt, in verse 1, states that the believers, b” now 
nxmbering 1DL, were all gathered together in one Ilace. 
Given that “xIIer roomu aIartments in Yerxsalem were 
small, do ”ox think the” were still all meeting thereJ

  The “one Ilaceu referred to is most likel” the temIle 
Irecincts. Hhere else woxld torah-observant Yews cel-
ebrate the annxal festival of FhavxotJ

  5xke sIeciycall” informs xs, in verse B, that this bod” 
of believers were all Yews. 3ven the visitors from Xome 
in verse 1L were listed as Yews and Irosel”tes. Hh” is it 
signiycant that there are no gentiles Iresent ”et within 
this bod” of earl” believers in "eshxaJ Cote that UIros-
el”tesU were gentiles who xnderwent the man-made rit-
xal conversion to be acceIted Uas YewsU.
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  The teSt in verse : refers to the disciIles talking in dif-
ferent langxages as the FIirit enabled them to sIeak. 
8erse 9 states, “ever”one heard them sIeaking in his own 
langxageu. 8erse / states, “pow do we hear, ever”one 
in oxr own native langxageu. 8erse 11 states, “we hear 
them sIeaking in oxr langxages the might” works of 
Godu. Here these actxal known langxages or some kind 
of emotionall” charged, ecstatic, Iol”-s”llabic babbling 
like what is Iracticed in some Pentecostal’Rharismatic 
circles toda”J

  Neginning in verse 1:, the aIostle Peter begins a long 
recitation of the IroIhec” of Yoel D2D/-4D wherein this 
cxrrent eSIerience of the pol” FIirit is shown to be 
in fxlyllment of the IroIhec” of the Oessianic age. 
pe then Iroceeds to eSIlain, in detail, how the Oes-
siahKs death and resxrrection were Ire-ordained and 
IroIhesied in the Tanach. Peter also demonstrates that 
these sIeciyc IroIhecies regarding the death, bxrial and 
resxrrection of the Oessiah were well known to jing 
6avid, long before the Oessianic advent. Ef jing 6avid 
knew all this aboxt the fxtxre Oessiah, how does that 
azect ”oxr xnderstanding of the ob7ect of his faithJ 6o 
”ox think he keIt this knowledge to himselfJ Ronsider 
all the Isalms written b” 6avid that are Oessianic.
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  En verse 49, Peter is still addressing “all the hoxse of 
Esraelu with no mention of gentiles ”et. Ef these ear-
liest believers in "eshxa were all Yews, and obvioxsl” 
torah-observant and involved with the temIle, how is 
it that man” chxrch groxIs Iaint the Iictxre that this 
earliest groxI of believers were now called “Rhristiansu 
and Iart of “the chxrchu and seIarate from “the YewsuJ 
Es there an”thing in the teSt to warrant sxch a conclx-
sionJ

  The message of reIentance was Ireached b” Yohn the 
NaItist, b” "eshxa and b” pis disciIles. pere, Peter 
is sharing the same message. pe is Ilacing the ob7ect 
of identiycation of the immersion as “in the name of 
"eshxa the Oessiahu. pe fxrther states that this call-
ing is to “”ox and ”oxr childrenu referring to the Yews 
Iresent bxt also to those “who are far ozu. This coxld 
either refer to fxtxre generations of Yews or Iossibl” a 
hint of inclxding gentiles who were considered “far ozu 
in terms of access b” the standards of the Yxdaisms of 
the da”. 6o ”ox think God has alwa”s had a Ilan to 
inclxde gentiles along with YewsJ Ronsider 6exteron-
om” :21-0, Esaiah B92 1-4. 9-/, Yohn 1L21-1/, Acts 1B, 
Xomans 11211-D: and 3Ihesians D in deciding.
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  En verse 11, the teSt informs xs that aboxt 4,LLL soxls 
gladl” received his word and were immersed. Ef this 
event were still being held at “the xIIer roomu, as some 
teach, how did the” baItiHe 4,LLL IeoIle in a small 
aIartmentJ

  The temIle Irecincts had hxndreds of available facili-
ties for immersion called “mikvahu in the singxlar and 
“mikvaotu in the Ilxral. 3ver”one who entered the tem-
Ile area xnderwent a ceremonial immersion to enter 
the temIle groxnds as re?xired in the Torah. This was 
done as an oxtward identiycation of their statxs of rit-
xal Ixrit” re?xired to be in attendance. pow does this 
oxtward immersion ritxal deIict the inner cleansing b” 
the pol” FIirit as the” Ilaced their faith in "eshxa as the 
Iromised OessiahJ

  The teSt informs xs in verse :D that these new Yewish 
believers “continxed steadfastl” in the emissariesK teach-
ing and fellowshiI, the breaking of bread, and Ira”er.u 
Actxall”, an argxment can be made that the teSt refers 
to “the Ira”ersu referring to the dail”, litxrgical Ira”ers 
said dxring the temIle service and reIeated in Yewish 
congregations ever”where. Ronsidering the teaching of 
the aIostles, woxld the” teach an”thing contrar” to 
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what "eshxa taxght and told them to teachJ Xevisit 
Oatthew B21I-10 and Oatthew D/210,DL as ”ox consid-
er this.

  Xecall that man” of these Yews were visitors and Iil-
grims who came to attend the festival of Fhavxot, one 
of the three Iilgrimage festivals along with Passover 
and Fxkkot. The” came from man” coxntries and were 
Ilanning on shortl” retxrning to their homes. VIon 
encoxntering the gosIel message and coming to faith, 
the” were eager to sta” on and to learn more. 6oes this 
helI eSIlain wh” the teSt states in verses ::-:B that, 
“All who believed were together, and had all things in 
common. The” sold their Iossessions and goods, and 
distribxted them to all, according as an”one had need.uJ 
Fome commentators have tried to xse this teSt as 7xsti-
ycation of some t”Ie of commxnist st”le socialist norm 
for believers. Rommxnism is a government-enforced 
redistribxtion of wealth. Hh” is that wrongJ Es that 
what is being described in these versesJ

  8erse :1 and :I both describe new Yewish believers as 
being “added to the assembl”u. The aIostles and oth-
er believers were alread” an eSisting bod” of believers 
before the events of Acts D. Fo, is it fair to sa” that a 
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“newu bod” of believers called “the chxrchu was born 
on this da” or that the teSt actxall” refers to these “newu 
believers as being added to an alread” eSisting bod” of 
believersJ Hh” is it imIortant to think of continxit” 
here instead of contrastJ

  8erse :I also states that the earl” believers were not onl” 
Iraising God bxt “having favor with all the IeoIleu. Ef 
the earl” believers actxall” re7ected the Torah and the 
temIle service, woxld the” have retained the favor with 
all the IeoIleJ Es there an”thing in the teSt that sxggests 
sxch a thingJ


